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HC/sp/SG179

2846 0503

17 April 2003

Mrs Percy Ma
Clerk to LegCo Panel on Administration of
 Justice and Legal Services
Legislative Council
Legislative Council Building
8 Jackson Road
Central, Hong Kong

Dear Mrs Ma,

Re:  Proposed amendments to the Foreign Lawyers Practice Rules

Please find enclosed at Annexure 1 for the assistance of the Panel an advanced copy
of the English text of the Foreign Lawyers Practice (Amendment) Rules 2003.

Under the Solicitors’ Practice Rules which apply to local firms, it is provided that the
Chinese text of the name and description of a firm must correspond with the English
text if it is to be included on the firm’s letterhead (rule 2B(3)(f) of the Solicitors
Practice Rules - Annexure 2).

There is however no similar regulatory requirement relating to the name of a
registered foreign law firm in the Foreign Lawyers Practice Rules.  As a result, there
is no statutory basis for regulating the translated version(s) of the name of a foreign
firm, which may be in Chinese or other languages.

The Council of the Society therefore proposed that the Foreign Lawyers Practice
Rules be amended so that if the name and the description of the foreign firm appear in
more than one language on the firm’s letterhead, each version of the name and
description must correspond with the other version(s).
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The Rules have been approved and signed by the Chief Justice. It is intended that the
Rules be gazetted on 2 May 2003 after they have been signed by the members of the
Council.

Yours sincerely,

Heidi Chu
Assistant Director
Regulation and Guidance

c.c. Mr Patrick Moss
Secretary General

Encl
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